
Ultra Jag - Ultra Jag 30 / 32 Caliber

Take a modern bore solvent and squirt it on a brass cleaning jag. The liquid
will turn blue as it drips off the jag – it is working so fast, it starts to dissolve
your cleaning jag in front of your eyes! If you are following conventional
wisdom “clean until you get a clear patch” you might be in for a long night.
Tipton®’s Ultra Jag™ features a patent-pending technology that covers the
surface of a traditional push-type jag with solvent-proof material, keeping
aggressive modern bore solvents from creating false blue stains that normally
indicate copper fouling. When you use Ultra Jags, you will get better, faster
cleaning results because you will know you are getting blue stains from
copper fouling and not from the surface of your jag.

Attributes

Name: Ultra Jag 30 / 32 Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001014
Mfr. No.: 303033
Caliber: 30 Caliber
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 661120030331
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Sicherheitshinweise für den Tipton Ultra Jag 30 /
32 Kaliber
Einführung
Willkommen zum Benutzerhandbuch für den Tipton Ultra Jag 30 / 32 Kaliber. Dieser Laufreiniger wurde
entwickelt, um dir eine effektive und sichere Reinigung deiner Waffen zu ermöglichen. Bitte lese die folgenden
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Informiere dich über die spezifischen Risiken, die mit der Verwendung von Laufreinigern verbunden sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur das empfohlene Reinigungsmittel mit dem Ultra Jag.
Trage bei der Anwendung Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille.
Vermeide den Kontakt der Reinigungsflüssigkeit mit Haut und Augen.
Achte darauf, dass die Reinigungsflüssigkeit nicht in die Umwelt gelangt.
Bei Haut oder Augenreizungen suche sofort medizinische Hilfe auf.

Anweisungen zur Installation und Anwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Bereite deinen Arbeitsplatz vor, indem du alle notwendigen Materialien bereithältst.

Anwendung des Reinigungsmittels:2.

Spritze das moderne LaufreinigerMittel gleichmäßig auf den MessingReinigungsjag.
Beobachte die Veränderung der Farbe der Flüssigkeit, während sie vom Jag tropft. Dies zeigt an,
dass die Reinigung wirksam ist.

Reinigung:3.

Führe den Ultra Jag vorsichtig durch den Lauf, um Ablagerungen zu entfernen.
Achte darauf, dass du die Reinigung nicht übertreibst, um Schäden zu vermeiden.

Nach der Anwendung:4.

Entsorge den gebrauchten Reinigungsjag gemäß den örtlichen Vorschriften.
Reinige deinen Arbeitsplatz gründlich, um Rückstände des Reinigungsmittels zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Reinigungsmittel und materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Verpackungen und Behälter sicher verschlossen sind, bevor du sie in den Müll



wirfst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Fragen oder Informationen wende dich bitte an den Hersteller oder den Vertriebsdienst, um
Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit steht an erster Stelle. Bitte befolge alle oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um eine
sichere und effektive Nutzung des Tipton Ultra Jag 30 / 32 Kaliber zu gewährleisten. Bei Unsicherheiten oder
Fragen zögere nicht, Fachleute zu Rate zu ziehen.



Tipton Ultra Jag Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Ultra Jag for your cleaning needs. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of the Ultra Jag while complying with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR). Please read this guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the Ultra Jag out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before use to ensure it is in good condition and free from damage.
Avoid using the Ultra Jag with solvents or materials not specified by the manufacturer.
Report any unsafe conditions or accidents involving the product to the appropriate authorities.
Check for any recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Ultra Jag only with compatible calibers: 30 Caliber (.310) and 32 Caliber (.312.313).
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles, when
handling cleaning solvents.
Ensure proper ventilation in the area where you are using the Ultra Jag to avoid inhalation of fumes from
bore solvents.
Do not mix different types of cleaning solvents, as this may create hazardous reactions.
If you experience any adverse reactions while using the product, discontinue use immediately and seek
medical advice.

Instructions for Installation and Usage
Before using the Ultra Jag, ensure it is clean and free from any debris.
Apply a modern bore solvent directly onto the brass cleaning jag.
Insert the Ultra Jag into the bore of the firearm gently, ensuring it fits securely.
Push the jag through the bore in a smooth motion. Avoid excessive force to prevent damage to the
firearm.
Monitor the solvent as it drips off the jag; the color change indicates the effectiveness of the cleaning
process.
Continue cleaning until you see blue stains that indicate copper fouling, not from the jag itself.
After use, clean the Ultra Jag thoroughly with a suitable solvent and store it in a dry place.

Disposal Instructions
Dispose of any used solvents in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not throw the Ultra Jag in regular household waste if it is damaged or no longer usable. Check with
local waste management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Tipton Ultra Jag, please refer to the manufacturer's
website or customer service for further assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy
using the Tipton Ultra Jag for your cleaning needs.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Tipton Ultra Jag para limpieza de cañones de 30 y 32 calibres. Este producto ha sido
diseñado para facilitar la limpieza de tus armas de fuego, asegurando resultados óptimos. Sin embargo, es
esencial seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y mascotas.
Usa el producto solo para el propósito previsto.
No utilices el Ultra Jag si está dañado o desgastado.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor o llamas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto con la piel y los ojos: El disolvente moderno puede causar irritación. Si entra en
contacto con la piel, enjuaga con abundante agua.
Uso en áreas bien ventiladas: Asegúrate de usar el producto en un área con buena circulación de aire
para evitar la inhalación de vapores.
No mezcles productos de limpieza: No combines el Ultra Jag con otros productos químicos o
disolventes, ya que esto puede causar reacciones peligrosas.
Sigue las instrucciones de uso: Usa el Ultra Jag según las instrucciones para evitar daños a tu equipo
y garantizar una limpieza efectiva.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todos los materiales necesarios: Ultra Jag, disolvente moderno y un paño de limpieza.
Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.

Aplicación del Disolvente:2.

Aplica el disolvente moderno directamente sobre el jag de limpieza de latón.
Observa que el líquido se vuelva azul mientras gotea del jag; esto indica que está funcionando.

Limpieza:3.

Inserta el Ultra Jag en el cañón del arma.
Realiza movimientos de empuje y extracción para limpiar adecuadamente.
Evita limpiar hasta obtener un paño claro, ya que esto puede prolongar el proceso
innecesariamente.

Finalización:4.

Una vez que hayas terminado la limpieza, asegúrate de enjuagar el cañón con agua limpia si es
necesario.
Limpia el jag de limpieza y guárdalo adecuadamente.



Instrucciones de Eliminación
Elimina de manera responsable: Si el Ultra Jag o el disolvente se vuelven inutilizables, sigue las
regulaciones locales para la eliminación de productos químicos.
No arrojes en la basura común: Consulta con las autoridades locales sobre cómo deshacerte de
productos químicos de manera segura.

Información de Contacto para Más Apoyo
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso del Tipton Ultra Jag, consulta con el fabricante o el distribuidor
autorizado para obtener más información y asistencia.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo protege tu salud y seguridad, sino que también garantiza que
tu experiencia de limpieza sea efectiva y sin problemas.



Guide de Sécurité pour le Tipton Ultra Jag
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Ultra Jag pour tes besoins de nettoyage. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de l'Ultra Jag tout en respectant le Règlement
Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Merci de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le
produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi toujours que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Garde l'Ultra Jag hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Inspecte le produit avant utilisation pour t'assurer qu'il est en bon état et exempt de dommages.
Évite d'utiliser l'Ultra Jag avec des solvants ou des matériaux non spécifiés par le fabricant.
Signale toute condition dangereuse ou tout accident impliquant le produit aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé sur la sécurité
du produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise l'Ultra Jag uniquement avec des calibres compatibles : 30 Caliber (.310) et 32 Caliber (.312.313).
Porte toujours un équipement de protection individuel (EPI) approprié, comme des gants et des lunettes
de sécurité, lors de la manipulation de solvants de nettoyage.
Assuretoi d'une bonne ventilation dans la zone où tu utilises l'Ultra Jag pour éviter l'inhalation des
vapeurs des solvants pour canons.
Ne mélange pas différents types de solvants de nettoyage, car cela peut créer des réactions
dangereuses.
Si tu ressens des réactions indésirables en utilisant le produit, arrête immédiatement l'utilisation et
consulte un médecin.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Avant d'utiliser l'Ultra Jag, assuretoi qu'il est propre et exempt de débris.
Applique un solvant moderne pour canons directement sur le jag de nettoyage en laiton.
Insère l'Ultra Jag dans le canon de l'arme à feu doucement, en veillant à ce qu'il s'adapte correctement.
Pousse le jag à travers le canon dans un mouvement fluide. Évite d'appliquer une force excessive pour
prévenir d'endommager l'arme.
Surveille le solvant qui s'égoutte du jag ; le changement de couleur indique l'efficacité du processus de
nettoyage.
Continue le nettoyage jusqu'à ce que tu vois des taches bleues qui indiquent une contamination par le
cuivre, et non pas provenant du jag luimême.
Après utilisation, nettoie soigneusement l'Ultra Jag avec un solvant approprié et rangele dans un endroit
sec.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tout solvant usagé conformément aux réglementations locales sur les déchets dangereux.
Ne jette pas l'Ultra Jag dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé ou inutilisable. Vérifie
auprès des services de gestion des déchets locaux pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du Tipton Ultra Jag, consulte le site web du
fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide supplémentaire.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité est notre priorité, et nous espérons que tu
apprécieras l'utilisation du Tipton Ultra Jag pour tes besoins de nettoyage.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tipton
Ultra Jag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Ultra Jag per le tue esigenze di pulizia. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace dell'Ultra Jag, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima
di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni l'Ultra Jag fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona il prodotto prima dell'uso per assicurarti che sia in buone condizioni e privo di danni.
Evita di utilizzare l'Ultra Jag con solventi o materiali non specificati dal produttore.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti che coinvolgono il prodotto alle autorità competenti.
Controlla eventuali aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE per rimanere
informato sulla sicurezza del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa l'Ultra Jag solo con calibri compatibili: 30 Caliber (.310) e 32 Caliber (.312.313).
Indossa sempre equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come guanti e occhiali di
sicurezza, quando maneggi solventi per la pulizia.
Assicurati che ci sia una buona ventilazione nell'area in cui utilizzi l'Ultra Jag per evitare l'inalazione di
fumi dai solventi per canne.
Non mescolare diversi tipi di solventi per la pulizia, poiché ciò potrebbe creare reazioni pericolose.
Se avverti reazioni avverse durante l'uso del prodotto, interrompi immediatamente l'uso e cerca
assistenza medica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Prima di utilizzare l'Ultra Jag, assicurati che sia pulito e privo di detriti.
Applica un moderno solvente per canne direttamente sul jag di pulizia in ottone.
Inserisci delicatamente l'Ultra Jag nel foro dell'arma, assicurandoti che si adatti saldamente.
Spingi il jag attraverso il foro con un movimento fluido. Evita di applicare una forza eccessiva per
prevenire danni all'arma.
Monitora il solvente mentre gocciola dal jag; il cambiamento di colore indica l'efficacia del processo di
pulizia.
Continua a pulire finché non vedi macchie blu che indicano l'incrinatura di rame, e non dalla superficie
del jag stesso.
Dopo l'uso, pulisci accuratamente l'Ultra Jag con un solvente adatto e conservalo in un luogo asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali solventi usati in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non gettare l'Ultra Jag nei rifiuti domestici normali se è danneggiato o non più utilizzabile. Controlla con i
servizi di gestione dei rifiuti locali per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del Tipton Ultra Jag, ti preghiamo di consultare il sito
web del produttore o il servizio clienti per ulteriore assistenza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità e speriamo
che tu possa godere dell'uso del Tipton Ultra Jag per le tue esigenze di pulizia.



Tipton Ultra Jag Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Ultra Jag for dine rengjøringsbehov. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner
for å sikre trygg og effektiv bruk av Ultra Jag, i samsvar med EU's generelle produkt sikkerhetsforordning
(GPSR). Vennligst les denne guiden grundig før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold Ultra Jag utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser produktet før bruk for å sikre at det er i god stand og fritt for skader.
Unngå å bruke Ultra Jag med løsemidler eller materialer som ikke er spesifisert av produsenten.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker knyttet til produktet til de relevante myndighetene.
Sjekk for eventuelle tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform for å holde deg informert
om produktsikkerhet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk Ultra Jag kun med kompatible kalibre: 30 Kaliber (.310) og 32 Kaliber (.312.313).
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), som hansker og vernebriller, når du håndterer
rengjøringsløsemidler.
Sørg for god ventilasjon i området der du bruker Ultra Jag for å unngå innånding av damp fra løsemidler.
Ikke bland forskjellige typer rengjøringsløsemidler, da dette kan skape farlige reaksjoner.
Hvis du opplever noen negative reaksjoner mens du bruker produktet, stopp bruken umiddelbart og søk
medisinsk råd.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Før du bruker Ultra Jag, sørg for at den er ren og fri for rusk.
Påfør et moderne boreløsemiddel direkte på den messing rengjøringsjagen.
Sett Ultra Jag inn i løpet av våpenet forsiktig, og sørg for at den sitter sikkert.
Skyv jagen gjennom løpet med en jevn bevegelse. Unngå overdreven kraft for å forhindre skade på
våpenet.
Overvåk løsemidlet etter hvert som det drypper av jagen; fargeendringen indikerer effektiviteten av
rengjøringsprosessen.
Fortsett rengjøringen til du ser blå flekker som indikerer kobberforurensning, ikke fra jagen selv.
Etter bruk, rengjør Ultra Jag grundig med et passende løsemiddel og oppbevar den på et tørt sted.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle brukte løsemidler i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Ikke kast Ultra Jag i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet eller ikke lenger brukbar. Sjekk med
lokale avfallshåndteringstjenester for riktige avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken av Tipton Ultra Jag, vennligst se produsentens
nettside eller kundeservice for videre assistanse.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet, og vi håper du får
glede av å bruke Tipton Ultra Jag for dine rengjøringsbehov.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tipton Ultra Jag 30
/ 32 Caliber
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tipton Ultra Jag 30 / 32 Caliber. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami
obsługi. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o łatwym czyszczeniu broni palnej, jednak niewłaściwe
użycie może prowadzić do zagrożeń.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, dokładnie zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
czyszczenia broni.
Unikaj kontaktu produktu z oczami i skórą. W przypadku kontaktu, natychmiast przepłucz wodą.
W razie wystąpienia jakichkolwiek nieprzyjemnych objawów, skonsultuj się z lekarzem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj produktu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów.
Nie mieszaj rozpuszczalników z innymi chemikaliami.
Nie stosuj produktu na uszkodzone lub zardzewiałe powierzchnie.
Regularnie sprawdzaj stan końcówki do czyszczenia. Wymień ją, jeśli zauważysz jakiekolwiek
uszkodzenia.
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.
Przygotuj nowoczesny rozpuszczalnik do lufy oraz końcówkę do czyszczenia.

Aplikacja rozpuszczalnika:2.

Nanieś odpowiednią ilość rozpuszczalnika na mosiężną końcówkę do czyszczenia.
Obserwuj, jak ciecz zaczyna niebieszczeć podczas spływania z końcówki.

Czyszczenie:3.

Wprowadź końcówkę do lufy, delikatnie przesuwając ją w przód i w tył.
Kontynuuj czyszczenie, aż zauważysz, że niebieskie plamy pochodzą z zanieczyszczenia miedzią.

Po użyciu:4.

Po zakończeniu czyszczenia, dokładnie oczyść końcówkę i przechowuj ją w suchym miejscu.
Upewnij się, że wszystkie użyte substancje chemiczne są prawidłowo zabezpieczone.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wylewaj pozostałości rozpuszczalnika do kanalizacji.
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi chemikaliów.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych, aby uzyskać informacje na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem Tipton lub odwiedź ich stronę internetową.

Podsumowanie
Tipton Ultra Jag 30 / 32 Caliber to innowacyjne narzędzie do czyszczenia broni palnej, które zapewnia
skuteczność i bezpieczeństwo, jeśli jest używane zgodnie z powyższymi instrukcjami. Pamiętaj o przestrzeganiu
zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne użytkowanie produktu.



Tipton Ultra Jag 30 / 32 Caliber Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Ultra Jag 30 / 32 Caliber tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuotteen käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja puhdistusprosessin aikana, jotta vältät kemikaalien joutumisen ihoon
tai silmiin.
Varmista, että käytät tuotetta hyvin tuuletetussa tilassa.
Älä hengitä sisään puhdistusaineiden höyryjä.
Vältä tuotteen joutumista iholle tai silmiin. Jos näin tapahtuu, huuhtele runsaalla vedellä ja ota
tarvittaessa yhteys lääkäriin.
Älä sekoita tuotteen kanssa muita kemikaaleja tai puhdistusaineita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistele puhdistustyö:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusta.
Poista kaikki ylimääräiset osat, jotka voivat estää puhdistuksen.

Käytä Ultra Jagia:2.

Suihkuta modernia piippu puhdistusaineita messinkiseen puhdistusjaggeesi.
Kun neste muuttuu siniseksi, se tarkoittaa, että se toimii tehokkaasti.
Puhdista piippu, kunnes saat sinisiä tahroja kuparisaastumisesta, ei jagin pinnasta.

Puhdistuksen jälkeen:3.

Huuhtele kaikki käytetyt osat huolellisesti.
Säilytä puhdistusvälineet turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusaineet ja jätteet paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä kaada kemikaaleja viemäriin tai luontoon.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset tuotteen takaisinvedot.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön Tipton Ultra Jag 30 / 32 Caliber



tuotteelle. Kiitos, että valitsit Tipton!



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Ultra Jag 30 /
32 Caliber
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Ultra Jag 30 / 32 Caliber. Denna produkt är designad för att underlätta rengöring av
dina vapenpipor. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt instruktionerna som anges i denna manual.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddshandskar och skyddsglasögon när du hanterar rengöringsmedel.
Se till att du arbetar i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor.
Undvik att få rengöringsmedlet i kontakt med huden eller ögonen.
Förvara produkten på en sval och torr plats, borta från direkt solljus och värme.
Använd produkten endast för avsedd användning, dvs. rengöring av vapenpipor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt vapen är avstängt och ur funktion innan du börjar rengöringsprocessen.
Ta fram din Tipton Ultra Jag och lämpligt rengöringsmedel.

Applicering av rengöringsmedel:2.

Spraya ett modernt piplösningsmedel på den mässingsrengöringsjaggen.
Observera att vätskan kommer att bli blå när den droppar av jaggen, vilket indikerar att den
arbetar effektivt.

Rengöring:3.

För in den behandlade jaggen i pipan och rör den fram och tillbaka för att rengöra.
Följ konventionell visdom om rengöring, men var medveten om att Tipton Ultra Jag™ förhindrar
falska blå fläckar som kan uppstå från ytan på jaggen.

Avslutning:4.

När rengöringen är klar, ta bort jaggen och inspektera resultatet.
Upprepa processen vid behov för att uppnå önskat rengöringsresultat.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta använda rengöringsmedel och material enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Undvik att hälla rengöringsmedel i avloppet eller på marken.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support relaterade till säkerhet och användning av Tipton Ultra Jag, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda Tipton Ultra Jag på rätt sätt kan du
säkerställa en effektiv och säker rengöring av dina vapenpipor.



Tipton Ultra Jag Bezpečnostní pokyny pro
uživatele
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Ultra Jag pro čištění hlavní. Tento produkt byl navržen s cílem usnadnit a
zefektivnit proces čištění zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v této příručce.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a správně funguje před každým použitím.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s čisticími prostředky a při čištění hlavně.
Zajistěte, aby byla zbraň před čištěním zcela vybitá.
Nepoužívejte produkt v uzavřených nebo špatně větraných prostorách.
Vyvarujte se kontaktu čisticího prostředku s pokožkou a očima. V případě kontaktu důkladně opláchněte
vodou a vyhledejte lékařskou pomoc, pokud je to nutné.
Skladujte produkt na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a zdroje tepla.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a čisticí prostředky připravené.
Zkontrolujte, zda je mosazný čisticí jag správně připojen k čisticímu zařízení.

Použití:2.

Naneste moderní čistič hlavně na mosazný čisticí jag.
Sledujte, jak se tekutina zmodrá, což indikuje, že čistič účinně odstraňuje nečistoty.
Čistěte, dokud nezískáte jasnou skvrnu na jagu, což znamená, že byl úspěšně odstraněn veškerý
znečišťující materiál.
Při použití Tipton® Ultra Jag™ se ujistěte, že modré skvrny pocházejí pouze ze znečištění mědí a
ne z povrchu jaga.

Údržba:3.

Po každém použití důkladně vyčistěte a osušte všechny části.
Uložte produkt na bezpečné místo, kde nebude vystaven poškození.

Pokyny k likvidaci
Zbytky čisticích prostředků a jakékoli poškozené části produktu likvidujte v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého dodavatele nebo
výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání Tipton Ultra Jag. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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